
LEVELEZŐINK ÍRJÁK

Elsőrangú feladatomnak tekintem a politikai 
é s  Ismeretterjesztő művek propagálását: Igen 
eredményes módszert vezettem be. Az említett 
müveket a kölcsönzőasztalra helyezem é<s ezzel 
felhívom rájuk az olvasók figyelmét. Másik ilyen 
szintén Jól bevált módszerem lényege, hogy ala
posan kihasználom a könyvtárhelyiség üresen 
maradt falrészelt. A fal mentén vörös anyagból 
drapériát vontam, klfeszftettem előtte egy bevont 
huzalt, amelyre brosúrákat és hasonló vastagságú 
könyveket akasztottam fel jól álcázott ruha
szárító csipesszel. így erősen szembetűnővé tet
tem őket és könnyen megtekinthetők.

Hogy megismerjem olvasóim beiratkozásának 
körülményeit, megfogadtam a Megyei Könyvtár 
tanácsát. Amikor új olvasó Jön a könyvtárba, 
a kölcsönzés lebonyolítása közben megkérdezem, 
hogyan került ide. Rendszerint az utcákon és 
tereken kiragasztott plakátok és könyvcímlapok 
hívják fel az embeiek figyelmét a könyvtárra, 
de Igen sok esetben maguk az olvasók küldik 
el rokonaikat, ismerőseiket, barátaikat.

A helyi és Járási tanácsok a könyvtári munka 
segítői, de akadályozói Is lehetnek. Bizony még 
sokhelyütt szívós, meggyőző harcot kell folytat
nunk a tanáccsal, hogy elismerjék a könyvtárat. 
Ezt a harcot pedig nekünk, könyvtárosoknak kell 
megvívnunk.

Huszár Rezső
a gyomai Járási Könyvtár vezetője 

*

Múlt év május 1-én 226 kötetből álló nép
könyvtárat' kapott községünk és ezzel sok ol
vasni vágyó dolgozónk régi óhaja teljesült. A 
tanáccsal együtt mindjárt neki is láttunk az 
olvasók megszervezéséhez. A többször rendezett 
könyvkiállításokkal, a különböző kulturális ren
dezvényeken való propagálással és egyéni agitá- 
clóval elértük, hogy ma már körülbelül 100 ol
vasónk van és könyvállományunk mintegy 70 ‘ 
százaléka állandóan kölcsönzés alatt áll. A ta
nács nemcsak az olvasók számának növelésében 
volt segítségemre, hanem szép bútorokat is vá
sárolt és berendezett egy olvasótermet.

Olvasóim szívesen viszik a különböző  ̂ mező- 
gazdasági szakkönyveket. Jelenleg méhészeti, 
növénytermelési és gyümölcsfaápolási, valamint 
a porcelángyártásról szóló könyvekre van szük
ségünk, melyeket remélhetőleg hamarosan meg
kapunk a Járási Könyvtártól.

Bérezi István
hollóházai népkönyvtáros.

*
Könyvtárunkat a reggeli és délutáni órákban 

tartjuk nyitva, hogy mindhárom műszakban dol
gozók hozzájuthassanak a könyvekhez. A könyv
tár népszerűsítésére igénybe vesszük az üzemi 
hangos híradót, azonkívül a könyvtáros elvtarsnő 
üzemről üzemre járva személyesen is elbeszélget 
a dolgozókkal. Ennek eredménye, hogy múlt év 
decemberében 5 százalékkal emelkedett az olva
sók száma. Most tervbevettük, hogy a csendesebb 
üzemrészekben műhelykönyvtárat létesítünk, re
mélhetőleg ez hamarosan sikerül Is.

Az Állami Könyvesbolttal kötött szerződésben 
biztosítottuk a folyamatos könyvbeszerzést és 
amennyiben az általuk leszállított könyvek értéke 
nem meríti ki keretünket, úgy a fennmaradó 
összegből a helyi könyvesboltokban vásárolunk.

Külön műszaki könyvtárunk fs van, mely azon
ban nem örvend nagy látogatottságnak, ezért el

határoztuk, hogy Jobban fogjuk propagálni. Ezen
túl a beérkező szakfolyóiratokat és könyveket a 
könyvtáros átadja* a kijelölt felelősöknek, akik 
azokat továbbítják a műszakJ dolgozókhoz. Bor
bély Mihály sztahanovista főmérnök havonta kon
ferenciát tart, melyen majd beszámolnak az 
anyagról és a kevésbbé érthető részeket meg
beszélik.

Neu Sándor
a Győri TextíLművek dolgozója.

*
* Dolgozóinkat szívós nevelő munka árán tudtuk 

c.ak a könyvtáraknak megnyerni, mert egy ré
szük az Idősebb korosztályhoz tartozik, akiket 
már nehezebb volt meggyőznöm az olvasás fon
tosságáról. Ennek ellenére elég szépek eredmé
nyeink. Sajnos, azonban, egyes vállalati könyv
tárosaink még nem elég képzettek ahhoz, hogy 
a dolgozókat meghódítsák a könyvtár számára, 
nem látják át ennek fontosságát.

Gábor Gyuláné
a Keresk. és Pénzügyi Dóig. Szakszervezete 

>József Attila Kullúrotthonának könyvtárosa«.

*
Mint azt már közöltük az elvtársakkal, Sztálin 

elvtárs születésnapja alkalmából versenyre hív
tuk ki a kecskeméti Megyei Könyvtár városi 
részlegét, mely azonban nem fogadta el a ki
hívást. Mi a magunk részéről mégis teljesítet
tük annak pontjait:

1. A kölcsönzések számát 6500 helyett 7015-re 
emeltük.

2. öt nagy kiállítás helyet hatot rendeztünk.
3. Egy Tito-ellenes könyvankét helyett kettőt 

rendeztünk.
4. Olvasótervet készítettünk öt o’vasónkikal 

együtt.
5. Hetenként egyórás szakmai és politikai meg

beszélést tartunk, valamint a könyvtár vezetője 
heti 15 óra helyett 22 órára emelte tanulási 
idejét.

Fenyvessiné, Góhér Anna
a bajai Járási Könyvtár vezetője.

*

Az örvendetesen megnővekedett könyvtári 
munka bizony nehéz feladatok elé állítana ben
nünket, ha nem lenne segítségünkre négy 
állandó aktívánk mellett még hat időnként segítő 
aktíva. Ezenkívül a Rákosi Mátyás Gimnázium 
tanulói szünnapokon örömmel jönnek a könyv
tárba, hogy munkánkat kissé megkönnyítsék. A 
diákok nemcsak maguk szeretnek olvasni, de szü
leiket is rábeszélik a beiratkozásra. Hogy még 
Jobban fejlesszük olvasómozgalmunkat, újabban 
a könyvtár dolgozói elmennek a kultúrotthonok- 
ban rendezett előadásokra és ott pár szóval is
mertetik a Megyei Könyvtár munkáját. Például a 
Rákosi Mátyás Gimnázium szülői munkaközös
ségének előadása után 12 új olvasó iratkozott be.

Továbbra is megtartjuk előadásainkat a Bá
nyászrádióban, ahol időszerű irodalmi kérdések
kel (legutóbb pl. Adyval, a Sztálini Alkotmánnyal 
sib.), könyvismertetésekkel foglalkozunk, vala 
mint válaszolunk az olvasók által felvetett 
problémákra.

Bárdos László
a tatabányai Megyei Könyvtár dolgozója.
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Kistelek községben, még a felszabadulás után 
azt a megbízást kaptam az akkori elöljáróságtól, 
hogy a haszna Iható könyveket egy mindenki által 
hozzáférhető könyvtárba gyűjtsem. Bizony leg
nagyobb részüket a dolgozók adták össze. így 
sikerült 2300 kötetes népkönyvtárat létrehoznom, 
melyet J949. óta rendszeresen ellát a Körzeti 
Könyvtár.

A könyvek propagálására minden alkalmat fel
használok. Tömegszervezetekben a Szabad Föld 
Téli Estéken felhívom a hallgatók figyelmét a 
könyvekre, de különösen a mezőgazdasági szak
könyvekre. A különböző szemináriumok hallgatói
nak politikai irodalmat ajánlóik, stb.

Az olvasók számát főleg személyes agitációval 
növelem, és arra törekszem, hogy a kevésbbé 
olvasottak is rövidesen már határozott kívánság
gal jöjjenek a könyvtárba.

H-evesi Ernő
kisteleki népkönyvtáros.

*

Sztálin elvtárs születésnapjára tett felajánláso
mat sikerült túlteljesítenem. Méghozzá 50 új 
olvasó helyett 150-et szereztem, négy könyvismer
tetés helyett 10-et tartottam és egy fiókkönyvtár 
helyett hármat létesítettem.

Varga Antal
a jászberényi Járási Könyvtár vezetője.

Könyvtárunk felvette a kapcsolatot a XVIII. 
kerületi házkezelőséggel és megbeszéltük, hogy 
minden fiókjuknak juttatunk 20—30 darab köny
vet, melyeket havonta cserélünk. A házkezelöség 
fiókjai ezeket a könyveket a lakóknak is kiköl
csönzik, így elérjük, hogy a könyv eljut az ott
hon dolgozó háziasszonyokhoz is. így kívánjuk 
lelhívni az embereik figyelmét a könyvtárra, 
hogy minél több olvasónk legyen.

Solt Andorné,
a Főv. Szabó Ervin Könyvtár 21. sz. 

fiókjának vezetője.

*

Múlt év decemberében sikerült 27 új olvasót 
szereznem és a kölcsönzések száma is 260-ról 
32ö-re emelkedett. Két szabad Föld Téli Estén 
rendeztem könyvkiállítást, ezek igen eredménye
sek voltak.

Pintér Dezső
sámodi népkönyvtárom

*

Hetenként kétszer tartok kölcsönzést, másfél 
havonként pedig könyvkiállítást. A kiállítások 
előtt mintegy 20 perces ismertetést tartok a 
könyvekről. Van egy vitrinem, ahol a legújabban 
megjelent müveket helyezem el, ezeket rendsize 
rint már az első kölcsönzés: napon elviszik az 
olvasók. így még azt is könnyebben meg tudóm 
állapítani, hogy az illető hónapban melyik újon 
nan megjelent könyv volt a legnépszerűbb.

Karácsony János
mátranováki üzemi könyvtáros

*

A kikölcsönzött könyvek számát 1071-ről sikerüli 
1370-re emelnem egy hónap alatt. Olvasóimal 
minden alkalommal kikérdeztem; hogyan tetszeti 
és miről szól a könyv, melyet olvastak. Ez azért 
■Is Jó, mert így. én magam is megtudok egyet- 
mást tartalmáról, sajnos, nincs időm arra, hogy 
minden könyvet elolvassak.

Első negyedévi munkatervemben szerepel az 
olvasók számának 10 százalékos, a könyvek ol
vasottságának pedig 20 százalékkal való emelése, 
hat könyvkiállítás rendezése és három könyv
ankét.

Hegedűs Gábor
ököritófülpösi népikönyvtáros

*

Sztálin elvtárs születésnapjára tett felajánlá
somat, hogy a dolgozók 60 százalékát olvasóimmá 
teszem, sikerült túlteljesítenem. Naponta kijár
tam az üzemrészekbe, beszéltem a dolgozókkal, 
megmutattam nekik a magammal hozott könyve
ket. Természetesen a mühelykönyvtárosok is segí
tettek munkámban, például van olyan műhelyünk 
is, ahol 104 dolgozó közül 80 olvasónk. Most 
felajánlottuk, hogy Rákosi elvtárs születésnapjára 
70 százalékra emeljük az olvasók számát.

Várady Miklósra,
az almásfüzitői MASZOBAL Timföldgyár 

könyvtárosa.
*

ÜJ ifjúsági könyvtárunk! és olvasótermünk igen 
nagy látogatottságinak örvend. A pajtások meg 
szerették és szívesen jönnek el. Az olvasóterem 
ben a pajtás aktívák ügyeinek a csendre és a 
rendre, melyet bizomy nehezen szoktak meg az 
Ifjú olvasók.

Nemrégen igen érdekes esetünk volt, melyből 
azt a következtetést vontuk le, hogy bizony a 
könyvtárosnak igen ébernek kell lennie. Már hó 
napok óta megfigyeltük, hogy sok olvasónk nap 
mint nap »best-sell ereket, ^irodalmi* ponyvát 
kér. A címeiket papírlapra gépelve hozták, mer* 
az író nevét, mely legtöbbször angol volt, nem 
tudták kiejteni. Általában ugyanazt az 5—6 kőny 
vet kérték. Lassan gyanítani kezdtük, hogy vala
hol a környéken zugkönyvtár működik. Gyanúnk 
alapos volt, jelentettük a pártbizottságnak és a 
kerületi rendőrkapitányságnak is. A házkutatás az 
illető lakásán, aki a zugkönyvtárat fenntartotta, 
könyvtárosaink részvételével történt. A rekamié 
bői százával kerültek elő az ú. n. világvárosi 
regények, detektív- és kémhistóriák. A rendőrség 
természetesen elkobozta a könyveket.

Tordai György,
a FŐv. Szabó Ervin Könyvtár 

XI. kcr. fiókjának vezetője.

»A KÖNYVTÁROS* ELINTÉZTE
Gábor Gyuláné, a debreceni Pénzügyi és Ke

reskedelmi Dolgozók Szakszervezete »József At
tila* kultúrotthonának könyvtárosa hozzánk, 
írott levelében panaszkodott arról, hogy mun
káját nem ellenőrzik megfelelően. Miután csak 
négyhetes tanfolyamol végzett, igen nagy szük
sége lenne segítségre, jótanácsra.

Panaszát továbbítottuk a Népművelési Minisz
térium Könyvtárosztályához, amely azonnal uta
sította a debreceni Megyei Könyvtárat, hogy 
foglalkozzék vele és támogassa a József Attila 
kultúrotthon könyvtárát.

A sátoraljaújhelyi Járási Könyvtár igen hiányos, 
berendezése már szinte gátolta a jó munkát. A 
bútorokat a gyár hónapok óta ígérte, de nem. 
küldte el.

A Könyvtáros közbenjárásának eredménye, 
hogy a sátoraljaújhelyi Járási Könyvtár ma már 
megfelelő bútorokkal rendelkezik és barátságos 
teremben fogadja az olvasókat, akik szívesen 
látogatják.
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KÜLÖNBÖZŐ NAPILAPOKBAN ÉS FOLYÓIRATOKBAN MEGJELENT 
KÖNYVISMERTETÉSEK JEGYZÉKE

L E N I N  M Ü V E I  21 . K Ö T E T E . T á r s a d a l m i  S z e m le ,  
j a n u á r  ( R é t i  L á s z l ó ) .

L E N I N  M Ü V E I  2 8 . K Ö T E T E . S z a b a d  N é p , j a n .  
2 1 . ( F e d o r  J á n o s ) .

A n s z e r o v — G u s c s i n :  F ü R Ö K É S Z ü L É K É K :  Ú j í t ó k  
L a p j a ,  j a n .  2 0 .

F e h é r  K l á r a :  E Z  A Z  O R S Z Á G  A  M I  O R S Z Á 
G U N K . S z a b a d  I f jú s á g ,  j a n .  2 3 . ( M a á r  G y u la ) .

F e k e t e  G y u l a :  M A J U S F A .  ü j  H a n g .  ja n u á r  
( T ó t h  L á s z l ó ) .

F e k e t e  G y u la :  E S Z M É L E T .  S z a b a d  N é p , ja n u á r  
3 1 . ( B o d n á r  G y ö r g y ) .

F e le d y  B é l a :  G A R A Z S  É S  S Z E R V I S Z .  Ú jí t ó k  
L a p j a ,  j a n u á r  20 .
V I L L A M O S  F O G Y A S Z T Á S M É R Ő K . Ú j í t ó k  L a p ja ,  
j a n u á r  2 0 .

JáJcy—M e i s t e r — S t r i s :  N Ö V É N Y I  O L A J O K  E S
Állati zsírok gyártási smérete. újítók
L a p j a ,  j a n u á r  5 .

J á r ,  A l e k s z a n d r u :  A  2 0 3 -A S  H A T Á R K Ő , ü j  
H a n g ,  ja n u á r  ( P u r u c z k i  B é l a ) .

J e r m l l o v :  C S E H Ó V . C s i l l a g ,  j a n u á r .  ( H u b a y  
M i k l ó s ) ;  M a g y a r  N e m z e t ,  j a n u á r  2 5 . ( G y e r g y a i  
A l b e r t ) .

K a l m á r  I s t v á n :  É L E L M I S Z E R E K  H Ű T Ő I P A R I  
F E L D O L G O Z Á S A . Ú j í t ó k  L a p j a ,  j a n u á r  5 .

K a s i r l n : F É M F O R G A C S O L A S  G Y O R S A C É L L A L . 
Ú j í t ó k  L a p j a ,  j a n u á r  2 0 .

K a s i r i n :  A  G É P G Y Á R T Á S  T E C H N O L Ó G I Á J A . 
Ú jí t ó k  L a p j a ,  J a n u á r  2 0 .

K e s z i  I m r e :  A L A P K Ő . I r o d a lm i  Ú js á g ,  ja n u á r  
15. ( H u b a y  M i k l ó s ) .

. A  S Z O V J E T  K Ö L T É S Z E T  A N T O L Ó G IÁ J A . —  A 
M A G Y A R  K Ö L T É S Z E T  A N T O L Ó G IÁ J A . K é t  a n t o 
ló g i a .  C s i l l a g ,  j a n u á r  ( B e n j á m i n  L á s z l ó ) .

K ir á ly  I s t v á n :  M IK S Z Á T H  K Á L M Á N . M a g y a r  
N e m z e t ,  j a n u á r  18. ( S ó s  E n d r e ) .

K o r ó d i— P e r e g i — S z a k ó — V a r g a : M E Z Ő G A Z D A 
S Á G I  E N C I K L O P É D I A .  Ú j í t ó k  L a p j a ,  j a n u á r  5 .

A  K Ő S Z É N  K É P Z Ő D É S E ,  K É M I Á J A  É S  B A - 
N Y A S Z A T A . Ú jí t ó k  L a p j a ,  j a n u á r  5 .

K O S S U T H  E M L É K K Ö N Y V . S z a b a d  I f jú s á g ,  J a n .  
15. ( Z r i n s z k y  L á s z l ó ) .
K r a s z a v c e v — O s z t r o u h o v :  A  K O R S Z E R Ű  K O H O  

M E S T E R É N E K  K É Z I K Ö N Y V E . Ú jí t ó k  L a p j a ,  j a 
n u á r  5 .

M a l tz ,  A l b e r t :  E M B E R E K  A Z  O R S Z Á G Ú T O N . 
I r o d a lm i  Ú js á g ,  ja n u á r  2 9 . ( G e r é b  B é l á n é ) .

M a n y e v i c s :  A  M U N K A B É R  E S  F O R M A I  A  
S Z O V J E T U N I Ó  I P A R A B A N . Ú jí t ó k  L a p ja ,  j a 
n u á r  2 0 .

M A O  C E - T U N G : V Á L O G A T O T T  M Ü V E I  1. K Ö 
T E T E .  S z a b a d  N é p , ja n u á r  2 3 . T á r s a d a l m i  
S z e m le ,  ja n u á r  ( S i k  E n d r e ) .

M e s t e r h á z i  L a j o s :  H Ű S É G .  I r o d a l m i  Ú j s á g .  
J a n u á r  2 9 . ( S z a b o l c s i  M i k l ó s ) .

M ó r ic z  Z s i g m o n d :  V Á L O G A T O T T  IR O D A L M I  
T A N U L M Á N Y O K . Ü j H a n g ,  ja n u á r  ( F ö ld e s -  
A n n a ) .

M u r á n y i - K o v á c s  E n d r e :  A  B A R I K Á D O K  F I A I .  
C s i l l a g ,  j a n u á r  ( V a jd a  M i k l ó s ) .

N a g y  I s t v á n :  A  L E G M A G A S A B B  H Ő F O K O N . 
M a g y a r  N e m z e t ,  j a n u á r  2 5 . ( V a r g a  I m r e ) .

A n d ic s  E r z s é b e t :  A  N A G Y B I R T O K O S  A R I S Z 
T O K R Á C I A  E L L E N F O R R A D A L M I  S Z E R E P E  
1848— 4 9 - B E N . M a g y a r  N e m z e t ,  j a n u á r  2 9 . ( R é v é s z .  
I m r e ) .

N y l k o l a je v :  H E G E S Z T É S .  Ú j í t ó k  L a p j a ,  j a 
n u á r  ( G y e r t y á n  E r v i n ) .

R E P Ü L Ö G É P B E R E N D E Z É S E K .  Ú j í t ó k  L a p j a ,  
ja n u á r  5 .

R io k in :  N A G Y T E L J E S Í T M É N Y Ű  A R A M A T A L A - 
K IT Ö  B E R E N D E Z É S E K .  Ú j í t ó k  L a p j a ,  j a n u á r  5 -

S a p o s n y i k o v :  F É M E K  M E C H A N IK A I  V I Z S G Á 
L A T A . Ú jí t ó k  L a p ja ,  j a n u á r  5 .

S i s k o v :  A  Z O R D  F O L Y Ö . S z o v je t  K u l t ú r a ,  
j a n u á r  5 .

A  S Z O V J E T  K Ö L T É S Z E T  A N T O L Ó G IÁ J A . Ü J  
H a n g ,  ja n u á r  ( L á n y i  S a r o l t a ) .

T .  S z e r é m i  B o r b á l a :  S C H Ö N H E R Z  Z O L T Á N . 
S z a b a d  I f jú s á g ,  ja n u á r  7 .

T a r a b a  I s t v á n :  T Á V B E S Z É L Ő -  É S  J E L Z Ő 
B E R E N D E Z É S E K .  ü j í ó k  L a p j a .  J a n u á r  5 .

T a r d o s  T ib o r :  E L M O N D T A  H U D A  M IH Á L Y -  
C s i l l a g ,  j a n u á r  ( F ö l d e s  A n n a ) .

T o l s z t o j ,  A . :  G O L G O T H A . I r o d a i m !  Ú js á g ,  j a n .  
15. ( M e s t e r h á z i  L a jo s ) .

T o l s z t o j ,  A . :  E M I G R Á N S O K . N é p s z a v a ,  f e b r u á r  
7 . ( V é s z i  E n d r e ) .

T o m p a  K á r o ly — B a r a n y a i  J ó z s e f :  E R D Ő M Ű V E 
L É S .  Ú jí t ó k  L a p j a ,  j a n u á r  2 0 .

» U R A K , P A P O K  D O L Y F É T .  IM  E L E G E T  T Ű R 
T Ü K  . . .«  T á r s a d a l m i  S z e m le ,  j a n u á r .  ( B o k o r  
L á s z l ó ) .

U r b a n e k  J á n o s :  B E V E Z E T É S  A  M Ű S Z A K I  E L 
M É L E T I  V I L L A M O S S Á G T A N B A . Ú j í t ó k  L a p ja ,  
j a n u á r  2 0 .

U r b á n  E r n ő :  C S E T E  I S T V Á N  IG A Z S A G A . M a 
g y a r  N e m z e t ,  j a n u á r  18. ( B a r a b á s  T a m á s ) .

V a r g a  L a jo s —  B o k s h o r n  I m r e :  V I L L A M O S  V É 
D E L M E K .  Ú jí t ó k  L a p ja ,  ja n u á r  5 .

V e r e s  P é t e r :  S Z E G É N Y E K  S Z E R E L M E .  M a 
g y a r  N e m z e t ,  j a n u á r  11. ( S e b e s t y é n  G y ö r g y ) .

»A KÖNYVTÁROS* MEGJUTALMAZOTT LEVELEZŐI

Huszár Rezső, Bérezi István, Neu Sándor, Qábor Gyuláné, Fenyvessiné Góhér Anna* 
Bárdos László, Hevesö Ernő, Varga Antal, Zsiga Pál, Solt Andorné, Bodrogi János; 
Kecskés Gizella, Karácsony János, TMagy Attiláné, Tordai György, Hegedűs Gábor, Kunsági 
János, Várady Miklósné, Mészáros Géza, Illés József levelezőink között kiosztottuk a 
következő 'könyveket:

Illyés Gyula válogatott versei, Üj kínai elbeszélők, A szovjet hazafiságról, Riohard 
Squires: A háború gyújtogatói, Zrínyi Miklós válogatott müvei, Tvardovszkij: Vaszilif 
Tyorkin, Sztálin a békéért, Sztrokovszkij: Gyár épül az őserdőben, Aczél Tamás: A sza
badság árnyékában, Zola: Igazság, Vajda János válogatott müvei, Gorbatov: Dcnyeci 
bányászok, Arany János válogatott müvei l., Sejnman: A Vatikán a második világháború
ban, Ady válogatott versei, Illyés Gyűl a: Petőfi.
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